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Braţov şi la următorele 
BIROUBÎ de ANUNŢURI: 

tn Viena : la N. Dukes Nachf., 
Nux. Augenfeld & Bmeric Les- 
ner, Heinrich Sohalek, A. Op- 
pelii Nachf. Anton Oppelik. 
In Budapesta: la A. V. ftold- 
berger. Ekstein Bemat, Iuliu 
Leopold (VII Erzsebet-korut). 
PREŢUL I N S E R Ţ I U  NILOR:  

o seria garmond pe o col6nă 
10 bani pentru o publicare. — 
Publicări mai dese după tari
fă şi învoială. — RECLAME pe 
pagina 3-a o seria 20 bani.

A N U L  L X I  Y.

„ g a z e t a “  iese în Sleire ti.
Abonamente usnirn Anstro-Ungaria:
Pe un an 24 cor., pe şâse luni 

12 oor., pe trei luni 6 oor. 
N-rii de Duminecă 2 fi. pe an.

Pentru România si străinătate:
Pe un an 40 franoi, pe şâse 
luni 20 fr., pe trei luni 10 fr. 

N-rii de Dumineci 8 franol. 
Se prenumeră la tote ofi- 

ciele poştale din întru şi din 
afară şi la d-nii colectori.

Abonamentul pentrn BraşGV
Âdnunistraţiunea, Piaţa ir>aie. 

Târgul Inului Nr. 30, etagiu 
I . : Pe un an 20 cor., pe şlse 
luni 10 cor., pe trei luni S cor. 
Cu dusul în casă: Pe un an 
24 cor., pe 6 luci 12 c., po trei 
luni 6 corâne. — Un esemplar 
10 bani. — Atât abonamentele 
cât şi inserţiunile sunt a se 
plăti înainte.
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0 mesură a lui Strossmayer.
Un fapt petrecut de curénd în 

Croaţia ne índémna a face câte-va 
reflecsiunî şi asemenări.

In ţinutul M itroviţei din Slavo
nia, unde se află mai multe comune 
locuite de Maghiari, s’au întâmplat 
în timpul din urmă, precum am anun
ţat deja, numeróse treceri dinsînul lo
cuitorilor acestor comune dela catoli
cism la protestantism. Se semnalézá 
pána acuma doué sute de treceri şi 
se afirmă, că mişcarea continuă. Se 
mai c[ice, că unele din cansele prin
cipale ale acestei treceri este o dis- 
posiţiă a episcopului Strossmayer, 
prin care acesta interejice preoţilor 
din acele comune de a ţinâ predici 
maghiare şi de a spovedi pe credin
cioşii lor în limba maghiară. Ade- 
verul este, că din câte-va comune, 
în care se află credincioşi de naţio
nalitate maghiară, i*s’a cerut episco
pului sé le dea câte un capelan, care 
sé póta predica şi sé p0tă spovedi 
pe omeni în limba maghiară.

Episcopul Strossmayer cam cu 
greu s’a decis a le concede câte un 
capelan, care se cunósca limba ma- 

 ̂ gbiară, dér n’a vrut nieí-decum se 
permită, ca aceştia se predice ungu- 
resce. In urma acésta au trecut mulţi 
dintre catolicii unguri la protestan
tism.

Organul episcopului Strossmayer, 
care seim că este mare naţionalist 
croat, recunósce faptul, declară înse 
tot-odată, că episcopul a lucrat ast
fel în prima liniă cu scop de-a îm- 
pedeca estinderea maghiarismului. 
Toleranţa în privinţa limbei este în 
Ungaria întemeiată —  adauge amin
titul organ („O bzor“ ) —  deóre-ce 
Ungaria e o ţâră poliglotă, pe când 
Croaţia e locuită numai de un sin
gur popor. „Obzor“ regretă, că gu 
vernul croat stă în conivenţă cu 
mişcarea de trecere şi provócá pe 
deputaţii oposiţionali, pe preoţimea 
şi pe pressa croată de a-se ridica

contra maghiarisării Croaţiei, păs- 
trându-i caracterul naţional.

Firesce, că procederea episco
pului croat a produs mare indignare 
în cercurile politice din Budapesta. 
Acestea se véd odată puse şi ele în 
posiţiunea de a-se plânge în contra 
„şovinismului“ şi a „intoleranţei“ . 
Nu le cade bine, că li-se plătesce 
odată şi lor cu aceeaşi monedă.

Nu putem nicidecum sé apro
băm mésura luată de episcopul 
Strossmayer, prin care interejice pre- 
dicarea în limba credincioşilor, fiă 
aceştia cât de puţini la num ér. Tot* 
déuna am fost pe partea celor, cari 
au esercitat toleranţa cea mai mare 
în privinţa acésta. Dér puind faţă 
în faţă pe Unguri cu Croaţi, trebue 
sé recunóscem, că Croaţia în ade
vér este o ţ0ră omogenă naţională, 
pe când Ungaria a fost şi este po
liglotă.

Décá cu tóté acestea guver
nanţii Ungariei stărue a i da aces
teia în mod forţat un caracter na- 
ţional-maghiar, atunci ei comit un 
pécat de-o sută de ori mai mare, 
decât Croaţii lui Strossmayer.

I-se impută episcopului dela 
Diakovar, că mésurile amintite le-ar 
fi luat numai şi numai din ura con
tra Maghiarilor şi mai ales în con
tra acelora din ei, cari au fost co
lonizaţi dela dualism íncóce în Sla
vonia. Dér care este motivul nesfîr- 
şitelor mésuri şi uneltiri de maghia- 
risare, ce se iau şi se fac, în tóté 
direcţiunile şi pe tote terenele, din 
partea guvernanţilor unguri, décá 
nu ura în contra a tot ce nu este 
maghiar ?

In arta de a mésura cu doué 
mesurî şoviniştii maghiari au pre
mers şi au întrecut de mult pe toţi. 
Şi caşul din cestiune, provocat de 
politica naţională şi bisericéscá a 
episcopului croat le póte servi spre 
admoniare, aducendu-le aminte de 
preceptul b ib lic : ce ţie nu-ţî place, 
altuia nu face!

Comercianţii germani şi advocaţii 
din România.

Nu de mult un comunicat publicat 
(Jilele acestea în monitorul oficial al im
periului („Reichsauzeiger“ ) din Berlin, pre
cum şi tóté foile germane, ridica învinuiri 
contra advocaţilor români şi a purtării la 
faţă, ou clienţii din Germania, şi o face 
acésta îutr’un mori arogant şi ofensător tot
odată. Acest oomunicat, care a produs sen- 
saţiă şi mult sânge réu între advocaţii ţârii 
româneacl, este de următorul cuprins:

„In decursul ultimilor aci, comeroiac- 
ţii germani, cari au afaceri îu România, 
s’au plâns de repeţite-orî, că advocaţii ro
mâni nu se ocupă cu destulă stăruinţă de 
afacerile încredinţate lor de clienţii ger
mani, că adesea advocaţii au fost cu totul 
inactivi, deşi luaseră avansuri destul de 
considerabile pentru oh“ltuelI şi că che
marea lor la răspundere a rémas fără nici 
un efect.

„In aceste condiţiuni nu se póte face 
alta, decât a recomanda cu insistenţă co
mercianţilor germani, ca înainte de a-se 
adresa vre-unui avocat român, sé cérá in- 
formaţiunî asupra lui la consulatele ger
mane din BucurescI, Galaţi şi Iaşi, cari 
vor recomanda cu plăcere celor interesaţi, 
avocaţii demni de încredere din circum
scripţia lor“ .

E lucru firesc, că un asemenea atac 
ţinut în general îu contra breslei advoca
ţilor, n’a putut sé-i lase pe aceştia indife
renţi. Nu, mai ales după-oe şi în caşul de 
litigiu, ce s’a întâmplat în timpul din urmă 
între uu advocat din Bucuresel şi clientul 
séu german, s’a dovedit în cele din urmă, 
oă clientul, neguţător german, n’a procedat 
oorect, fiind că nu cunosce legile române 
şi a judecat fals posiţia advocatului séu. 
Dór abstragend dela acésta, corpul advoca
ţilor români trebuia sé se apere faţă cu 
nisce atacuri, ca cele de mai sus.

Advocaţii din Bucuresol au ţinut deci
o adunare în palatul justiţiei, unde discu
tând afaoerea cu totă seriozitatea, după-ce 
s’au sfătuit, au luat următorea:

M oţiun e .>
Ac}I, Luni, 30 Iulie 19
In vederea reclamaţiunelor, judecate 

ca lipsite de fond, adresate consiliului de 
disciplină a advocaţilor dela baroul din 
Ilfov, în contra mai multor dintre colegii

noştri, de cătră unele case comerciale din 
Germania, cari, înainte de a plăti onorariul 
avocaţilor lor, le cer servicii gratuite ;

Având în vedere nota oficiósá a gue 
vernului german apărută în „Kölnisch- 
Zeitung“ , care sfătuesoe pe comersanţii ger
mani, ca, înainte de a întră în relaţiunl cu 
un avocat român, sé se informeze asupra 
onorabilităţei sale pe lângă consulii ger
mani din BucurescI, Iaşi şi Galaţi;

Spre a pune în viitor demnitatea cor
pului avocaţilor români la adăpostul criti
celor mercantile ale acestor case:

Corpul avocaţilor din districtul Ilfov, 
întrunit aĉ I spre a delibera asupra acestei 
eestiunî, dela care depinde demnitatea eser- 
ciţiului profesiunei lor.

Hotăresce:
1. N ici un avocat nu va mai piimi în 

viitor o afacere a vre-unei case germane, 
fără avisul şi autorisarea consiliului de dis
ciplină.

2. Avocatul, care, în contra acestei 
deeisiunî, va întră în relaţiunl cu una din 
aceste case, séu va primi o afacere, fiă di
rect, fiă prin intermediul autorităţilor con
sulare germane, cari s’au constituit prin 
publicitate ca mijlocitori de procese, va fi 
denunţat, într’o întrunire publică, spre dis
preţul colegilor séi şi urmărit în faţa con
siliului de disciplină pentru lipsa de dem
nitate faţă de corpul din oare face parte.

(Urmózá semnăturile).

Nu mai este de lipsă mult comentar pen
tru a înţelege, că advocaţii români aşa şi 
numai aşa au putut procede. „Reichsanzei- 
geru s’a prea grăbit pentru a faoe tărăboiti 
c’un cas séu doué, despre care e deja lă
murit, că nu s’au abătut dela disposiţiunile 
legale române. E ínsé fórte regretabil, oă 
prin astfel de comunicate neîntemeiate se 
turbură şi se înrăutăţesc legăturile comer
ciale între România şi Germania.

Procesul Sarafoff.
p i u a  I .

In numărul de ieri am adus pe scurt, 
după telegramele, ce ne-au stat la disposi- 
ţiă, primele soiri despre procesul lui Sara
fo ff şi al tovarăşilor săi, implicaţi în asasi
narea lui Fitowsky şi Ştefan Mihaileanu.

Completăm a^î soirile de e r l :
Procesul s’a început în Sofia Luni di- 

minâţa la 6rele 8y2. Boris Sarafoff, adus 
sub escortă la palatul de justiţiă este sa-

FOiLETONUL „G A Z . T R A N S “ .

Castelul fermecat.
De ITeera.-

— (Continuare.) —

In timp ce el esprima acestă dorinţă 
&şh da modestă, figura intendentului lua 
o espresiă atât de înduioşată, încât dama 
ie simţ'a obligată a-1 îucuragia.

„Şi care ar fi — după d-v^strS — 
cele #6pte categorii de cetitori?“

„Cetitorul superficial, cel distrat, pe
dantul, răutăciosul, grăbac ul, care n’ure 
timp; cel cu p re ju d ţi şi în fine cetitorul 
piOît şi făiâ pricepere, care este cel mai 
fudul dintre toţi, tiind-că Î-a primit darul 
de a Irnptul dela natură“ .

„După număr majoritatea o foruueză 
oti superriciall“ .

„De sigur; şi îndată după ei vin 
eei fără ju-teoatâ, care întind mâna după
0 carte, ca şi cum ar face o preumblare, 
pentru-ca să oinore un cias de plictisâlâ,

sé alunge o gândire neplăcută, mai tot- 
déuna, fără sé caute de cine este cartea şi 
oum se ch’ancă, indiferenţi faţă cu aceea, 
ce se trateză în ea; apoi cei-ce sfârtică 
cartea când îi taie foile şi cei-ce o împru
mută şi uită a o înapoia“ .

„Dér cel răutăcios?*

„Cetitorul réutácios este acela, care se 
arunca asupra orl-cărei căiţi, apărute de 
ourând, şi este fericit, oând descopere îu 
ea greşeli. El este un geniu, un adevărat 
Columb îu descoperirea greşelilor stréine.
—  Cetitorul pedant este mult mai cinstit; 
acesta este un nenorocit, căruia îi zace 
gramatica îo stomac şi vré să scape de ea 
unde i se ofere cel dintáiü prilej. Cugetul 
pentru densul este nimica, el se interesâză 
numai de sintexă şi este cel mai ferioit, 
când póte pune degetul pe un pasagiu iu- 
corect. De alt-fel e inofensiv şi-mi este mai 
drag, decât cetitorul cu opiniă preconce
pută, cere vré ca totul sé fiă scris după 
ideile lui. El este de obiceiü adeptul unei 
anumite şcoli şi pentru tote cele-lalle este 
orb; acesta este câte odată ch ar inteli

gent, dér este ou desăvîrşire orbit de ido
lul séu“ .

„Nu mai înţeleg“ răspunse dama, 
care asculta ou atenţiune pe vorbitor, 
„cum de se mai află óuoeul, cari sé scrie 
cărţi!“

„Nu e aşa?“ replică el cu vioiciune. 
„Dér imboldul este aşa de puternio, încât 
scriitorul se adresézá mereu tot la acea 
mică c0tă, care îl înţelege. Credeţi-m0, 
pentru acésta scrie el şi în acest mod se 
nasce lanţul acela magic, care ne unesce 
cu poetul, ori filosoful, care a trăit înainte 
cu 2000 de ani şi pe care-îl iubim, fiind-că 
a spus cuvinte, cari în veritatea lor nemu- 
ritóre şi astăzi produc un ecou îu inima 
noatră“ .

Dama se aşezase încă dela începutul 
conversaţiei într’un fotoliu de piele pre
sată ; acuma îşi roti privirea prin odaie. 
„Aceste tote sunt numai cărţi vech i?“ în
treba ea.

„Unele da, mai ales cele teologice; 
dér nimic mai de sâaă; de totă mâna“ ....

El deschi se o uşă şi trecu cu mâna 
peste câte-va cărţi, ca şi peste o cla
viatură :

„Istoriă, istoriă, metafisică; drame 
greces I, drame latinesol. teatru italian mo
dern: Nota, Goldoui, Ferrari, G iacosa!“

Dama se soulase şi apropiându-se, 
nete4i cu mâna o seriă de cărţi legate 
în piele de colórea ivoriului: „Ş i acestea?“

„Acestea sunt o mică criptă familiară, 
oare va fi scosă, îndată-ce va veni castelul 
la ven4are, — deoă va veni —  sunt cărţile 
favorite ale bunicei“ .

Cu o curiositate drăgălaşă se ridicâ 
dama în vîrful degetelor, sé Qetâscă tit
lurile :

„Prati, Aleardi, Lamartine. —  Ah îş i 
Berchet este între e le !“

„Cum ? D-vóstré sé fi cetit pe Ber
chet?*

„De ce nu? Este acésta de desa- 
probat?“

„Din contră ! Dér este sur^rindător dela
o damă tînără“ .

„Contesa Soragoa, bunice, cum diceţl
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lutat de publicul, oe staţiona în faţa pala
tului. In sală public puţin, din causă, că 
s’au liberat; puţina bilete. Dintre represen- 
tauţii străini asistă Karamarkovicl, ataşatul 
agenţiei sârbesc!. Se află de asemenea na- 
măroşî corespondenţi de diare străine.

Preşedintele Ivau Seleslioff este asistat 
de judecătorii Wladigheroff şi BaJakcieff. 
Ministerul public e representat prin Wtr- 
bunoff şi Ficoff. Martorii sunt în număr de 
26. Lipsesce numai Kazakoff.

Conform actului de acusare, Boris 
Sarafoff si locotenentul Ioan Stoianoff suut 
acusaţ! ca autori intelectuali ai omorirei 
lui K iril Fitowsky, ér căpitanul Troleff, co
mandantul pompierilor din Rusciuc, şi V la
dimír Covaceff, acusati de complicitate în 
asasinarea lui Ştefan Mihâileanu.

Actul de acusare cere pedépsa cu mórte 
pentru toţi acusaţn.

Se scie, că la Bucurescl Sarafoff fusese 
condamnat în absenţă la muncă, silnică pe 
viaţă, pentru-că a provocat pe Boicm Jlieff 
sé omóre pe Fitowsky, pe Stoian Dim itroff 
sé omóre pe Mihâileanu şi pentru-că a pus 
la cale preparativele pentru un ateutat la 
viaţa Regelui Caro!. De asemenea şi Sto
ianoff, T ro le ff şi Covaceff fuseseră condam
naţi tot în absenţă la muncă silnică pe 
viaţă.

Preşedintele interogând pa Sarafoff, 
el nógá complicitatea. Face istoricul orga- 
nisării comitetului din Bucur6soî. Declară, 
că a fost ia 1899 în Bucurescl, unde s’a în
tâlnit ou numeroşi macedónéul. Aceştia au 
primit cu entusiasm ideia formării unui co
mitet, spunând, că esistă studenţi macedo
neni la Bucurescl, cari vor lua conducerea 
causei macedonene. Atunci s’a presentafc 
studentul Trifanoff, care spunea, că auto
rităţile românesc! vor primi cu bunăvoinţă
o atare asociaţiune. La  o lună după acésta 
s’a comis asasinarea lui Fitowsky, însă el 
n’a dat nici o instrucţiă relativ la acésta. 
Négá, că ar fi intervenit la primăria din 
Sofia pentru acordare de paşaporte asasi
nilor. Recunósce, că e autorul scrisorii că- 
tră Trifanofi, în eare vorbesce despre sco
pul principal, dér sub aceste cuvinte nu e 
de a se înţelege vre-o asasinare. Négá, că 
s’ar ti servit de scrisori cifrate. Sarafoff 
mai spune, că s’a adresat mai multor 
comisionari din Bucurescl şi străinătate 
pentru oumpérare da pusoî.

Locotenentul Stoianoff négá or! ce 
complicitate.

Acusatul Covaceff respinge tóté aou- 
sările, ce i-se aduc.

Troleff recunósce, că a scris fraţilor 
Alexieff, să dea bani lui Iconomoff, şi că 
cunósee pe unul Dim itroff, dór acestea| sunt 
alte persóne, car! nu sunt amestecate în 
afaoerea asasinării.

Martora Tinca Dim itroff depune, că 
nevasta iui Fitowsky i-a declarat, că băr- 
baţul ei primea dela Constantinopol în fie
care lună câte 250 lei.

Asoultăndu-se ceilalţi martori, toţi négá 
a ti avut cunosoinţă de cele întâmplate. 
Numai tatăl şi mama lui Fitowsky, comer-

d vostră, era mi-se pare tot tînără, oând a 
cetit cărţile acestea. Poeţii, oarl cântă dra
gostea, nu îmbătrânesc nici odată“ .

„Este adevărat. Shakespeare, Dante, 
Goethe au fost cei mai mari predicator! ai 
dragostei.“

Acuma se produse o scurtă pausă, o 
pausă preţiosă, dór periculosă. Ei stăteau 
strîns unul lângă altul, în faţa rândurilor 
de cărţî, privind la aceleaşi cărţi, atingeu- 
du -se aprópe on umărul. Dama fu cea din- 
tâiu, care îşi regăsi firu l; ea se întorse re
pede, traversa sala şi îutrâ sub o arcadă, a 
cărei boititură era pictată cu nişte frescurl 
vesele, am putó c|ice cam nude.

„Omnia munda mundis“ , c|‘se inten- 
dantul, şi i-se păru damei, că în aceste cu
vinte este ascunsă o altă mfcenţiă, pentru 
oare îi era reounoscétóre; ea îl întrerupse 
repede:

„Cât de mult îmi plac mie aceste ar- 
oade! Sunt o transiţiă dela casă la stradă; 
sub ele suntem deja în aerul liber şi totuşi 
simţim acoperişul scutitorK.

„Contele Soragna vă împărtă-jesce pre-

c;anţl în Rusoiuc daolară, că fiiul lor, care 
era soldat, fu trimis de căpitanul Popoff 
la Bucurescl cu suma de 700 lei, ca să 
cumpere 200 de pusei. Mama lui Fitowsky 
presupune, că fiul ei ar fi fost omorît pen
tru delapidare de bani din fondurile comi
tetului macedonean.

ţ » l u a  I I .
Şedinţa se deschide la orele Sl/2. Se 

continuă ascultarea martorilor. Fostul pri
mar al Sofiei, Popoff, n£gă., că ar fi inter
venit pentru liberarea de pasaporte pentru 
asasinii rd e ff şi Dimitroff.

Martorul Kazacoff, adus cu forţa, nâgă 
că ar fi soiut ceva despre planurile de asa
sinare. De asemenea toţi ceilalţi martor! 
nâgă a fi avut cunoscinţă despre asa
sinate.

Procurorul Verb ano f f  în re.hisitorul 
său învinovăţesoe pe Sarafoff, că ar fi ini- 
ţ Tatorul asasinării lui Fitowsky, âr pe Sto
ianoff, că a cooperat la săvârşirea ei. Ter
minând prima parte a reohisitorului, procu
rorul cere condamnarea acestor 2 acusaţl. 
In partea a doua acusă pe Covaceff şi Tro
leff de ouiorîrea lui Mihâileanu. Primul 
a fost iniţiator, er al doilea a mijlocit la să- 
vîrşirea crimei.

Procurorul Ficoff., ajutorai lui Verba- 
noff, compiet^ză re \hisitorul predecesorului 
seu şi termină cu cuvintele: „Vă rog d-lor 
juraţi să daţ! o sentinţă aspră, oare să ser- 
vâscă de aci înainte drept lecţiă şi viitori
lor membri ai comitetului“ .

Şadinţa se suspendă la orele 8 sera. 
In şedinţa următore vor vorbi advocaţii 
apărării şi apoi procurorii vor susţine 
replica.

Din străinătate.
P re s s a  rusésccl î n  c o n tra  A u s tro  

U n g a r ie i• Am vădut cum de un timp 
íncóce pressa ruséscá dă năvală îa contra 
Austro-TJngariei, acusându-o, că turbură 
pacea în Peninsula balcanică. O telegramă, 
ce li-se trimite foilor viene^e, spune, că 
ÎDtre foile rusesc! ar fi esistâud o alianţă 
în privinţa acésta. „Novoie Vremiau a scris 
file le  trecute, că în Vechea-Serbiă funcţio
narii turci sunt agenţii Austro-Ungariei. 
„ Svizt“ scrie, că Au^tro-Ungaria vré să tur
bure pacea idilică în Balcani; ea se teme 
de alianţa statelor balcanice şi agită îo 
Serbia vech“ , ca să strice bunele raporturi 
dintre Turcia şi Serbia.

M ege le  A le x a n d r u  la  X torna, Din
Belgrad pe scrie, că părechea regală sârbă, 
după visita din Constantin opole, ar avó de 
gând a merge la Roma, şi că ar fi însăr
cinat cu pregătirea acestei visite pe con
sulul rus Czarikow, care are o influinţă la 
curtea din Belgrad. Regele Alexandru plă- 
nuesce a face acéstá visită în timpul, când 
şi principele Nichita va fi acolo şi este pro
babil, că cu acéstá ocasiune se va face 
între aceste două ţări compromisul relativ 
la afacerile comune din Balcani. Călătoria 
acésta fiind plănuită, în ultima analisă, de

dilecţia, domnă; el îşi petrece viaţa între 
bibliotecă şi între aceste arcade, el este de 
părerea, că ele sunt ca o mână, care se 
întinde unui amic.“

„Ce fel de om este contele?“ 
întrebarea acésta îl scóse pe iuten- 

dant din sărite pentru un moment; un zîrn- 
bet curios îi juca pe buze şi îi lumina îu- 
tréga faţă, în curând însă îşi reveni şi (Jise 
vesel:

„N ’aşi puté afirma, că contele n’ar 
avé greşeli, are însă o calitate : el îşi plécá 
tot-déuna genunchiul în faţa meritului, el 
nu este nici invidios, nici răutăcios“ .

„Afară de acestea însă, de sigur o fi 
având tóté greşelile“ replica dama ridând 
veselă, cu espresiunea unui capriciu, care 
nu justifica de loc cuvintele pronunţate.

Un sentiment da bucuriă nespusă îi 
stăpâni pe amândoi. Ei se înţelegeau cum 
rar se întâmplă; ei îşi erau aşa de străini, 
de nu-şi oucosceau nio! numele unul altuia, 
şi cu tóté acestea curentele magnetice ale 
sufletelor lor se contopiau într’uuul singur. 

„De ce nu sânt toţi bărbaţii ca şi el?“

cătră diplomaţia ruséscá, de aici se vede, 
oe importanţă atnbue Rasia afacerilor din 
Balcani.

R u s ia  ş i  o p o s iţ ia  b u lg a ră . ţ)iarul 
din Petersburg „Nowosti“ dedică un articul 
de fond „mişcării antirusese!“ în Bulgaria, 
în care spune lucruri ciudate. Afirmă în 
acest articol, că ministeriul Karaveloff e 
în ajun de a cádé, că pressa oposiţională 
a Bulgariei portă o luptă esacerbată con
tra Rusiei, susţiind la tóté ooasiunile, că 
Bulgaria şi-a pierdut indâpendenţa şi s’a 
prefăcut într’un guvernament rusesc. Acésta 
agitaţiune, dice „Nowosti“ , provocă un 
mare perioul şi admoniézá pe Bulgar! să 
înceteze cu inimiciţiile contra Rusiei. Décá 
propaganda auti-ruséaoá în Bulgaria, dice 
numit* fóie, nu ar înceta, cu greu s’ar mai 
puté garanta pentru susţinerea liniştei şi a 
ordinei în Bulgaria.

C o n flic tu l f r a n c e s o - t i i r c  reso lva t. 
Ceea-ce era de prevedut, s’a întâmplat. 
Sublima portă, după óre-care trăganars a 
cedat şi guvernul france« şl-a ajuns scopul. 
Relativ ia conflictul isbucnit din pricina 
cheiului se scrie din Paris, că secţia II. a 
flotei mediterane francosa, oare aşiâptă or
dinele 1a Villefrancbe. ca să plece spre 
Stambul, s’a unit cu flota ce staţiona în 
golful Juan. De aici se conchide, că con
flictul franco-turc s’a resolvat pe cale pacî- 
nică.

ţHarului „ Tempsu i-se scrie din Con
stantinopol, că Sultanul a asigurat pe am
basadorul frances Constans, oă guvernul 
frances va primi satisfacţia deplină în afa
cerea societăţii cheiului. Relativ la răscum
părarea concesiunei şi la pretensiunile ban
cherilor frances!, Sultanul îşi menţine ho- 
tărîrea. Oposiţia Sultanului în cestiunea 
acésta este motivată de împrejurarea, că 
Sultanul nu are de gând sé plátésca dato
riile făcute pe timpul Sultanului Murad.

W a ld ersee  v ré  se f iă  c a n c e la r .
„ Vossische Zeitung“ din Berlin atacă pe ma
reşalul Waldersee, fiind-că la îmorrnântarea 
împărătesei Frideric el a dus corona, ceea- 
ce póte va fi eorăspuns obiceiurilor de 
curte, dér n’a putut fi de loc în conformi
tate cu sentimentele decedatei împărătese. 
Foile amice lui Waldersee vorbesc despre 
el ca despre un locţiitor al împăratului. 
„Voss. Z tg .u e în contra vorbirilor lui W al- 
dersee şi ia în nume de rău, că el ţine 
vorbiri, ér nu miniştri responsabili. Din 
tóté acestea conchide, că Waldersee vré sé 
fiă cancelar şi că prin vorbirile lui ar ţinti 
să arate, că e şi capabil la aşa ceva.

SCIRILE DILEI.
— 2 (15) August n.

„Prindeţi pe Jidan“.... Adî n’avem 
să raportăm mult în afaoerea Evreului 
„Singer“ . Femeia Poznonyi Maria, louuitôre 
în Valea Morilor, despre care am vorbit în 
numărul trecut al foii nôstre, a fo*t ascul
tată er! după amiac}! la poliţiă. Ea négâ,

cugeta dama; şi décá ar fi putut privi în 
sufletul lui, ar fi putut ceti acolo „De ce 
nu sunt tóté femeile, ca şi ea?“

O trosnitură puternică îi făcu să tre
nară. Uşa balconului fu trântită în zăvor.

Iu aievăr se stîrni o furtună violentă 
de primăvară, nori negri se gouiau pe fir- 
manent, toţi arborii parcului se încovoiau 
biciuiţi de vânt, âr florile de lilieci desli- 
pite de ramuri se învîrteau oa fulgi miro
sitor! prin aer şi cădeau apoi pe cnadrele 
de piatră ale balconului. Era o adevărată 
simfoniă de colori, miresme şi tonuri, un 
vîjâit, murmur şi bătaie eh? aripi, ca şi cum 
întrăga natură . s’ar învârti într’o horă 
magieft.

Ca trezită dintr’un vis, se gândi d&ma 
repede la plecare.

„D ér etajul de sus încă nu l’aţi visi- 
t.attf obiecta el.

„Adevărat“ .
„Apoi parcul şi acaretele economice?“
„Am  să mai vin, dér acuma trebue să 

plec, te rog dă ordin se-tnl vină trăsura“ .
„Dér trebue să staţi, căci étá plouă!“

că ar fi aţîţat în contra Evreului şi afirmă, 
că a dj® numai oătră el în glumă (tréfá
san). că ea îi dă fetiţa ei, dér nu merge 
a$a pe uşor, fără o arvună măcar de 4oa0 
florini.

Mâne vor fi ascultate alte persóne, 
asupra cărora a căc^ut prepusul, că ar fi 
aţîţat la „demonstraţiunl“ şi „revoltă“ contra 
Jidovului. Cine sunt aceste persóne, nu 
seim. Cum se vede, cercetarea s’a abătut, de* 
ocsmdată cel puţin, dela ţînta de a des ;o- 
peri, ce anume a căutat Evreul în Straia 
Morilor şi se ocupă acum cu descoperirea 
pretinşilor şi presupuşilor turburători, căroia 
Singer ar avé să le inulţumescă bătaia, ce 
a căpătat’o.

In ce privesce afacerea constatării 
identităţii Evreului arestat la poliţiă, aflăm 
că 1a Arad, unde a afirmat, oă este domi
ciliat şi de unde a dis, că a venit aici la 
Braşov, autoritatea poliţienescă n’are cu
noscinţă de un individ, care ar corespunde 
semnalmentelor date şi care s’ar numi Sig- 
mund Singer.

Foile unguresc! aduc mai tó t  ̂ rapor
turi fórte teudenţiose despre caşul de faţă, 
picând, că totă afacerea s’ar reduce la o 
demonstraţiune pusă la cale de Românii 
din Scheiü oontra Jidovilor!

Lupta dela Lissa, din 18 Iulie 1866
—  în care a avut un rol însemnat fericitul 
baron Urs de Marginea şi care s’a sfîrşit 
cu nimicirea flotei italiene prin flota aus
triacă condusă de admiralul Tegethoff — 
era să dea nascere la un conflict diploma
tic între Austro-Ungaria şi Turcia. ţ)iarului 
„ Reichswehr“ i se talegrafeză din Corfu ur- 
mătorele: Consulul austro-ungar din Du- 
razzo (Albania), care petrecea în concediu, 
a fost ohemat urgent de ministru de ex
terne să se întorcă la postul său. In şcola 
greoéscá de-acolo profesorul de limba ita- j 
liană a ţinut o prelegere despre lupta din j 
Lissa, şi încă într’o formă adânc vătămă- 
tóre pentru Austriac!. Un funcţionar dela 
consulatul austro-ungar, care din întâm
plare era de faţă la prelegere, s’a revoltat 
aşa de mult, încât imediat a părăsit şoola 
şi a raportat autorităţii sale superióre. Co
munitatea religiosă din Durazzo, ca sé re
pare greşala, a dat espresiă adâncului său 
regret asupra celor întâmplate şi a decla
rat, că drept satisfaoţiă va dimisiona îndată 
p"> profesorul de limba italiană. Prin acésta 
incidentul pare a fi încheiat.

Filosofia dreptului, care pănăacutca 
era între obiectele esamenului al doilea 
fundamental îa facultăţile de drept şi soiinţe 
de stat, după o nouă disposiţiă a ministru
lui de culte Wlassics, nu va mai forma 
obiect de esamen pentru toţi acei candi* 
daţî, cari vor fi ascultat al IV  semestru 
începând cu anul 1901/2. Motivarea acestei 
dispoziţii este, că tinerii, cari se presentă 
la a^est esamen nu posed încă cultura ju- , 
ridică şi filosofică necesară pentru înţele
gerea filosofiei dreptului. In realitate 
însă noua disposiţiă stă în strînsă legătură 
cu scandalurile provocate de profesoral

„Nu face nimica, o să ridicăm pooli- 
tul trăsurei“ .

„Şi se apropie o furtună!“
„Nu mî-e frică“ .
„Dér póte să le fie frică cailor!"
Fără să mai răspundă, dama se în* 

tórse să plece, când de-odată fulgeră, după 
care urmâ un tunet aşa de puternic, încât 
involuntar se sgudui. Intendantul zîmbi 
uşor:

„Degetul lui Dumnedeu!“ deschizând 
uşa bibliotecei şi oferindu-i cu delicateţă 
braţul.

„Dér am să pieri trenul!“
„Acésta e sigur“ .
„ D-vóstre sunteţi supărat pentru asta?“ 
„Din contrő, sunt încântat. Mé voit! 

simţi fericit, décá vă voiü puté oferi ospi- 
talitate“ ’

„Şi când plecă proximul tren?“
„O, târziu de to t !“
„ T â r d i t i ?“ !
„De sérá!u
Ea dădu cu resignaţii din umeri.

(Va urma,)
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Pikler, care propaga de pe catedră, oele 
mai absurde doctrine, cu desăvârşire opuse 
spiritului şi doctrinei oraştinesci. —  Dispo- 
siţia ministrului Wlassics este un espedient, 
pentru a molcomi întru cât-va spiritele 
Agitate ale acelora, cari sunt îu dr. pt a 
pretinde, ca într’o ţâră, creştină sé nu fiă 

; batjocorit de pe catedră —  creştinismul,
i priu propagarea de teorii scrintite.
I
I ^  A ro il B ilio iu , general major, un
I distins fîiu al Bănatului, a decedat în 7
> August u. la Orăştiă, în etate de 67 de 
= anî. Regretatul defunct a fost posesorul 

mai multor ordine, între altele cavaler al 
ordinului „Corona de fier“ .

Peregrini români — la mănăstiri
I streine. Din iucideDtul hramului mănăsti- 

rei rom. cat. dela Maria-Radna sute de 
Români — scrie „Drapelul“ — peregrineză 

; al&turea cu cei de aită limbă şi lege la 
acea mănăstire. De Duminecă au sosit la 

; Lagoşitt neîntrerupt oete numéróse de Ro- 
j mâni din comunele Térnova, Iaz, Glîmbooa, 
Obreja, Ohaba-Bistra, Crâjma, Mérul şi din 
alte comune, făcend popas îu curtea bise- 
ficei gr. or. Nu. putem înţelege rostul aces- 

î tor peregrinage la o mănăstire, în care în
tre? serviciul divin se faoe în o limbă cu 

[ totul Deînţel0«?ă de poporul nostru. Avem 
' dór& şi noi mănăstirile nóstre, la cari încă 
in loo peregrinage şi în limba nóstrá se 
Uoe serviciul dumnec^esc. Mănâ ştirea Ho- 
doş-Bodrogului, lângă Arad de esemplu, 
îoci ©ste cercetată de (|eoI de mii de cre- 
dinoioşî, prin urmare credem, oă ar fi bine, ca 
Românii noştri să-şi alégá acest 3oo de în
chinare spre trebuinţele sufletesc!. La Ador* 
mirea Maicei Domnului sa serbéz5 hramul ;

■ aoestei raâuăstiri, cu oare ocasiune mii şi 
aii de credincioşi visitézá acest vechiü 
loca? dumnedeesc, înzestrat cu călugări ro
mânesc! şi cu limba română ca limbă bi- 
wrioésoft. Este deci, credem, timpul suprem, 
c» preoţii şi învăţătorii noştri sé lumineze 
poporal şi să-l îndemne la căutarea mân- 
giierei sufletesci îu bisericele românescî, 
oiel de multe orî numai din causa neorieu- 
ftlrii se face acesta de cătră poporul nos- 
tal, după-cum s’a putut constata acésta şi 
:li peregrinii do Duminecă.

înmormântarea la i C risp i. Din Nea- 
ţok se telegrafeză, oă Crispi va fi înmor
mântat ou mare pompă. Regele va fi re- 
presentat printr’un general şi un adju
tant. Corpul lui Crispi a fost a^ecUt 
pe on stindard al marinei şi aşa a fost pus 
pe catafalc. El e îmbrăcat în negru avénd 
pe piept decoraţiunile siciliano şi cordonul 
-ordinului Anunciata. Lângă catafalc într’o 
ladă se află tóté decoraţiunile lui Crispi, 
litre cari şi marea cruce a ordinplui St. 
Ştefan. Vasul, pe care se va t-ansporta la 
Palermo, va fi condus de însu-şi ministru 
de marină. — Se chce, că Papa primind 
vestea despre mórtea lui Crispi, & esolamat: 
,Si-& fo-t duşman, dér un luptător ener
gie“. Apoi a adaus: „E  voia lui Dumne
zeu, ca eu să supravieţuesc íntréga mea 
generaţia“.

Falkai a sosit. Faimosul defrauda- 
tor Falkai a sosit alaltăeri la 7 óre dim. în 
Bn'iapfsca la gara de Vest escortat de doi 
gendarml. Când Falkai se seoborî jos din 
tren între baionetele gendarmilor, unii din 
publio l’au cunoscut şi îndată s’a lăţit fai- 
Wi că F&'kai a sosit. Ou capul plecat şi 
« paşi grăbiţt treou prin gară şi ajunse 
ta stradă. Esteriorul lui nu s’a schimbat,
M deosebirea, că pe când fugi în America 
«a ras, ér aoum portă barbă completă 
»tyră şi în locul uniformei, portă îmbrăcă- 
uinte eleganta. Pe drum dela gară pănă 
llínchisóre ruga într’una pe gendarmi să-l 
«eorteze iute, cSci îl cunósce tótá lumea, 
Plângând a spus gendarmilor, oă nu-i pasă 
’e ruşine şi de arest, dér îl torturózá gân- 
lol, că oe va face familia sa, care şi pană 
aewn a avut sé se lupte cu multa minerii.
Il (jece minute au sosit dela gară la în- 
«bÍ8Óre. Pe la 11 óre a. m. Falkai a fost 
loodns înaintea judelui instructor Ladislau 
Ittbó, oare l’a interogat. După ascultare a 

din nou condus în arest.

Nordenskijöld a murit. Baronul 
Sil* Adolf Enric Nordeuskijöid, renumitul

esplorator al Polului nordic, a murit alal- 
tàerï, îa Stokholm, după cum am anunţat 
deja în num örül de éri. Nordenskijöld s’a 
născut la 18 Noemvrie 1832 îu Helsingfors, 
pe pământ finlsndes. Deja dela 1864 a fă
cut mai multe călătorii însemnate în re
giunile Polului nordic. Din punct de ve
dere geografic mai însemnate au fost că- 
lôtoriile lai din 1875, 1876 şi 1878-79, 
apoi călătoria din 1883. La  1875 a desco
perit, oă Marea Kari nu e totdéuna înghe
ţată, după cum se credea. — La 1876 a 
mers peste Marea Kari pănă la 71 grade 
lăţime. La 4 Iulie 1878 a plecat din nou, 
când treoù peste Marea îngheţată, Marea 
Behring şi Oceanul pacific. In vara anului 
1883 a străbătut adênc prin câmpurile de 
ghiaţă ale Grönlandei.

Trenul Făgaraş-Sibiiu a început së 
circule 0răşi de ieri, fiind calea ferată re
parată.

Podul de peste Timiş dintre Dêrste şi 
Săcele, adecă atât podul pentru cáré şi pe- 
destri, cât şi podul tramvaiului, pe care l ’a 
dus apa cea mare, ce a esundat Vinerea 
trecută, va fi restabilit numai peste vre-o 
opt dile. De-ocamdată tramvaiul se opresce 
la marginea Dêrstei. Dincolo de Timiş în 
Sácelenupóte circula tramvaiul, fiind că în 
partea aceea a rëmas numai o maşină şi 
nici un vagon. Se spune, c i  pe când a 
fost construit podul pentru tramvaiü şi s’a 
lucrat iute, şi peste nópte, piloţii au fost 
bătuţi, pentru a termina mai iute, în fun
dul apei numai de un metru şi jumëtate, pe 
când trebuiau së fiă de 3 metri afundaţi.

Dér şi Ghimbâşelul s’a umflat aşa de 
tare Vinerea trecută, încât la Christian a 
causat mari stricăciuni. A  suferit mai mult 
partea Christianului locuită de Români. Pe 
marginea rîului se întindea şoseaua, acésta 
a fost subminată de apă şi distrusă, ér trei 
case, situate aprópe de sosea, s’au surpat 
în urma apei de le-*u subminat. Tote po
durile au fost duse de apă. Aşteptăm să 
ni se raporteze mai detailat despre pagu
bele causate.

In prăvălia G. Í. Erernie, strada 
Hirscher, lângă Mutzig, au sosit : cel mai 
bun caşcaval de munte cu preţul cel mai 
eftin en gros şi en détail; dilnio sosesce 
transport de etuguri, pepeni verdi, galbetii, 
Tuerchestau, Cantalupi, şi în general tot 
felul de articuli de delicateţe.

Curier din Bran.
Sírba umbrelelor. — Străpuns pentru patru-decî şi 

cinci de creiţari. — In  loc de medic procuror. —
„Asociaţiuneaa la Fundata. — Esposiţiă de 

ţesături. Chef românesc.

In o miie şi una de nopţî e vorba de 
o lădiţă magică, în care puteai së bagi 
douë case, dece cirezi de boi şi douë-c}ecï 
de herghelii de cai. şi tot mai era loc petl- 
tru un sat întreg. Iml aduo aminte, cât de 
mult îmî băteam capul, când eram copil 
şi-mi spunea bunică mea povestea orientală, 
ca së înţeleg „mărimea atât de mică“ a 
lădiţei.

Şi acuma iată-mă pe mine inventând 
un „ourier“ cu „a paira dimensiune“ , în 
care încape un solgăbirău nemilos, o es
posiţiă de ţesături şi alte multe.

Căci multe s’au mai petrecut în Bran 
îa timpul din urmă !

N ’au trecut nici 10 dile dela jaful din 
„Valea Grajdului“ , despre oare am rapor
tat la timpul sëu, şi étá că seîntîmplă altă 
faptă sângerosă.

Joia trecuta a fost têrg de ţâră în 
Bran Nu-i destulă pacoste pe capul bieţi
lor omeni sohimbarea călindarului, aşa că 
nu mai sciu, décà tîrgul e la 8 August séu 
la sfântul Panteleimon, care cade acum în 
9, —  dér mai dàdù şi o plóie, care rupse 
podurile şi fàcù së vie Turcul încruntat şi 
spumegând. Era pe la unspre-dece şi ju- 
raëtate înainte de prârx}, când më abătui 
şi eu pe la hoteiul Buceciü, ca së vöd ce 
fac ómenii când plouă ia têrg.

In curtea hotelului să ţine de obşte 
joc la sărbători şi cu totă ruptura de nori 
vióra şi cobza zdrăngăneau în ruptul ca
pului şi un pipernicit de ţigănuş bătea toba 
marcând un tact repede de brîn pisat. 
Vre-o 15 păreehi frământau pămentul şi 
fiâ-care jucător ţinea în stânga umbrela, ér 
în drépta strîugea pe jncátóre, căutând s’o
alipéscá cât mai strîns de sine......... ca së
n ’o p lou i.

Chiar pe câni admiram o pereche de 
Schodoleui chipeşi şi frumoşi, aucjii circu
lând prin mulţime fai »na despre un om

străpuns de jandarmi. A lergai imediat la 
pretură, ca së aflu amënuute. Pe drum mă 
întêlnii cu d-l doctorand Stoian, oare venea 
dela bolnav. In acelaşi moment sosi şi d-l 
doctor Nicolas Clinciu şi oâte-şi trei ple- 
oarăm la faţa locului.

Un spectacol îngrozitor mi-se înfăţi«â 
înaintea ochilor. Pe un ţol pe jos, în odaia 
pretorului, stătea pe brânci un bărbat stră
puns prin burtă de baioneta unui jandarm 
şi legat la cap. LângS. el, soăldată în la- 
crămi, s^ëtea în genunchi nevastă-sa, ru- 
gându-se în zadar de jandarmi să aducă un 
ţoi bolnavului prins de friguri. D-l Stoian 
ridicând bandajul somar pe care i-1 făcuse, 
vëcjui o rană deschisă, oare începea din jo 
sul sternului şi rëspundea în spate lângă 
şira spinării într’altă rană, mare de un 
centimetru pătrat.

îndată am deschis o anchetă a cărei 
résultat e următorul.

Iosif Winkler, Maghiar de origine 
şvabă, venise din Bănat ou nevastă-sa şi 
ou cumnatul său la têfgul din Bran, ca să-şi 
desfaoă marfa. Şi-a făout şatra lângă un 
olog, care din caterincă şi chema pe
trecători, ca së şi cerce norocul din ţidu- 
lele trase de păsări. Acestui olog d-l co
misar de drumuri Mănoiu, în loo së-i oérà 
o creiţari pentru locul oare i ocupă, i-a 
luat 50.

R  :voltat interveni cumnatul lui W in- 
kîer şi ameninţa pe comisar cu două palme, 
décâ îi va cere şi iui tot atâta. Mănoiu 
aduse atunci jandarmii şi W inkler şi cum
natul sëu fură duşi la soîgăbirăul Fekete 
(Schwarz). Acesta, îo loo së-i asculte, po
runci să fiă închişi. Revoitat W inkler îşi 
apără dreptul, eerênd să fiă ascultat înainte 
de a fi închis, căci stând în temniţă nu v& 
puté vinde din marfa adusă de departe şi 
şatra sa va rèmâné pradă trecătorilor. 
Dér Fekete, care pare a fi puţin în curent 
cu legea ps care o represintă, nu asculta 
de sărmanul ora, ci-şi repetă porunca.

Atunci W inkler pier^êndu-çï cumpă
tul numi pe soîgâbirëu „g^z ember“ şi jan
darmului, care se apropia de el, îi rase o 
palmă de rësunà. Jandarmul seóse sabia 
şi îl isbi de douë-orï în cap, W inkler prinse 
însă sabia cu mâna şi cércá să-l desarmeze. 
Atunci un alt jandarm să repecji cu baio
neta şi-l străpunse ou atâta furiă, încât 
arma trecu prin bietul om şi se împlântă 
în uşe.

Şi mai revoltătore îusă au fost sce
nele. cari au urmat. Chemat în grabă d-l 
Stoian, a găsit pe rănit cu manile încătu
şate. Pretinc}ênd să fiă deslegat, jandarmul 
i-a rëspuns, că numai décâ ia răspunderea 
asupra sa o face şi i-a aruncat cheile, ca 
së-1 deslege. Mai târcliu, nevasta lui W in 
kler umblând în zadar după puţină supă 
pentru bolnav, a cut-zat să eérá solgăbi- 
răului. Acesta a refusât. Euînsu-mi vëdênd 
pe sărmanul om prins de friguri am spus 
unui jandarm së-i aducă un ţol. „ Lasè-l së 
crepe\u (dögöljön) mi-a rëspuns.

Doctorul consultat, décâ rana e mortală, 
a răspuns, că décâ nu se va face bolnavului 
imediat o operaţiă, va muri de sigur fiind stră
punse organele principale. A pretins deci să 
fiâ transportat îndată ia Braşov, unde să 
i-se facă operaţia, ps care el aici nu o 
puté face în lipsa aparatelor necesare. Ls ’a 
răspuns însă, că legea nu permite să fiă 
dus bolnavul dela faţa locului, pănă nu va 
veni judecătoria să-l asculte. Adecă în loc 
să se dea primele îngrijiri unui muribund, 
traoaportându-l la Braşov, trebue së vie 
procurorul din Braşov să-l asculte. F eri
cită ţ0ra cu astfel ds justiţiă! A(^ï, a oin- 
cea rl’> sărmanul Winkler, în agoniă zace 
pe un ţol murdar în odaia solgăbirăului, 
păzit de jandarmii, cari l ’au străpuns!

*
Vréu însă së sfîrşeso acest curier ra

portând lucruri mai îmbuourătore.
E vorba de aduuarea generală a des

părţământului „Asociaţiunii“ , sediul Bran, 
oare s’a ţinut Duminecă în comuna Fundata.

Pe un timp admirabil de frumos am 
plecat pe jos cu trei tovarăşi, în vreme-ce 
totă colonia de ospeţi, cari petrec vara la 
Bran, au plecat în trăsuri pe frumósa şo
sea, care duce pănă la graniţa României.

Fundata, unul dintre cele ÎO sate din 
care e constituită comuna Bran, e clădită 
la o înălţime de peste 1000 metrii de-asu- 
pva suprafeţei mării pe nisce ‘délurï sterpe. 
Cu tote acestea, omenii sunt cu dare de 
mână şi trecênd graniţa ţerii prin m ijlo
cul satului, Fundăţenii au multă comuni- 
oaţiă cu România.

Lângă biserică, în curtea caselor d-lui 
Oucioiu, ne aştepta tot satul în haine de 
sărbătore. Totă curtea era împodobită ou 
o esposiţiă minunat de rrumosă de ţesături. 
Fundăţencele sunt renumite în măiestria 
cu carî ţes obiecte de artă, aşa că d-l I. 
cav.de Puşcariu, preşedintele d^spărţ. Bran 
al „ Asociaţiuneia, a avot o i leiă fericită pu- 
nênd la oale acéstá esposiţiă.

După servictul d.viu, s’a ţinut aduna
rea în biserica înţesată de lume. Numai 
preoţii Branului, afară de doi, au strălucit 
cu absenţa lor. La orele 11 d-l I. cav. de 
Puşcariu, deschide şedinţa esplicâud în stil 
popular scopul „Asoeiaţiunei“ . Urmézà ra
portul secretarului N. Ronoean. care, după 
o frumâsă introducere, dă sema despre ac
tivitatea societăţii pe întâiul său an de 
activitate. Se aleg comisiile, una pentru in- 
oa^sarea banilor, alta pentru a rapresenta 
desp. la adunarea din Sibiiu şi a treia con- 
stătătore din 5 dômne ca së alégà zeca 
dintre ţesăturile e-spuse pentru-ca să se 
premieze. D-l preşedinte, după ce dă 20 co
rona pentru premii —  şi d-sale ii urmeză 
alţii, aduuându se pe^te 50 corôae —  şe
dinţa se închide.

După şedinţă comisiunea de dômne, 
conatàtâtôre din d-nele Paraschiva Ciurea, 
Catinea Puşcariu, Maria Dima, Catiţa de 
Puşcariu şi Neti Oiinoiu, au ales obieotele 
destinate spre premiare şi s’au distribuit 
următ6rele premii :

Premiul I. de 10 corône d-nei Măria 
Ciurea.

Trei premii II. de câte 5 cor. d-nelor 
Joia Oncioiü, Elena G. Oncioiü şi Zinca 
Iosif Voicu.

Un premiu I I I. de 4 cor. d-nei preo- 
tese Tişca.

Trei premii IV  de câte 3 cor. d-nelor 
dăscăliţe Tişca, Ana Oncioiü şi Elena Voicu.

Douë premii V. de câte 2 cor. d-nelor 
preotese Oncioiü şi N. Băncilă.

Nu putem decât së atragem atenţiu
nea tuturor acelora, cari stau în fruntea 
d^spă'ţămintelor sătenesci ale Asoeiaţiunei, 
asupra acestei idei neinerite de a întemeia 
e^posiţii ou premii pentru esposanţi. Pe de 
o parte rîvna de muncă se stimulézâ, pe 
de altă parte se recompensézâ acéstà muncă 
şi printr’aceea se aţîţă ambiţiunea săte
nilor.

La anul viitor cu ocasia adunării ge
nerale se va arangia în comuna Porta o 
esposiţiă de vite cornute. Decât dorim, ca 
statorirea premiilor së se facă îu şedinţă 
plenară cu mai puţină grabă şi în mod mai 
puţin arbitrar, ceea-ce va ajuta la îndepli
nirea scopului.

După masa comună urma joc  şi ve3e- 
liă şi... un chef naţional!

Să tot mergi la Fundata, că, Domne, 
bine-i !

SCIRI ULTIME.
Bucuresci, 14 August. După soi

rile respândite în urma, Regele Carol 
va avé o întelnire cu împeratul Fran- 
cisc lostf.

Sofia, 14 August. Vre-o 2000 de 
persóne, adunate la palatul de justiţia, 
au aclamat a4î pe acusaţî când au 
eşit din sala în care se pertractéza 
procesul Sarafoff.

S S f i V E W S E .

S im t p r e a  p u ţ in e  m ă r g ă r ita r e .  
Un redactor al 4 !aruiu* párisi au „F igaro“ 
a interwievat cjilele trecute pe un juvaer- 
giu de frunte frances, şi acesta supărat de
clara, că mărgăritarele orientale se îrapu- 
tinézá pe di ce merge şi se scumpesc în
tr’una. Colierele au devenit aşa de moderne, 
încât tóté apele Oceanelor nu sunt în stare 
a da atâtea, câte se cer. Dacă un juvaer- 
giu are nisce mărgăritare preţiose, îu scurt 
timp le vinde şi încă cu preţ fórte bun. 
Un juvaergiu avu un colier din 45 de 
fire de mărgăritar, între cari 12 erau de 
tot negre, şi nu le-a ţinut mai mult ca o 
săptumenă în gslantar, căci le-a véndut cu
440,000 franci. Mai mult iubesc mărgărita
rele milionarii din America nordică, cari 
dau cu och'i îischişl câte 200— 300 mii de 
franci pe ele. Mai mult sunt căutate mărgări
tarele negre şi cele cu colóre rosa.

J )o c t o r u l

ÂLESÂNDRU de VAIDA-YOEVOD
specialist pentru bólé interne 

CARLSBAD ,
A l t e  W i e s e ,  „D rei Staffeln.“

Proprietar: Dr. Aurel- Mureşiawu.
Redactor responsabil: Traian>  f f .  jPoji»
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Dela „Tipografia A. Mureşianu“
«lin B raşov,

se pot procura urmâtârele cărţi:
(La  cărţile aici înşirate este a se mai adauge 

pe lângă portul postai arHat, încă 25 bani pentru 
recomandaţie.)

P i ld e  ş i  s fa tu r i  p e n t r u  p o p o r . 
de d-1 loan Pop Reteganu, Cartea conţine 
vre-o 24 descrieri, cari cuprind diferite în
văţături pentru trebuinţele ţăranilor noştri. 
60 b. (-J- 10 b. porto.)

F e l i c i t ă r i  în poesii şi prosă la anul 
nou, diua nascerei şi diua numelui, precum 
şi vorbiri la diferite ocasiuni şcolastice, de 
G. Simu. Preţul 20 cr. (cti posta 22 cr.)

„ C a r te  p e n t r u  to ţ i ((, întocmită după 
ideile lui Sam. Smiles, de Teodor V . Păcă- 
ţian. Preţul 40 bani (plus 5 b. porto).

S ă p ă to ru l de  b a n i,  comediă în trei 
acte, localisată de A. Pom). Se recomandă, 
mai ales pentru cei ce vr^u sS joce teatrul 
Preţul 12 cr. . . .  (prin postă 14 cr.)

V ie ţa  d u p ă  m â rte , s6u nemurirea 
sufletului, dedusă din misteriul fiinţei o- 
mene8cl şi deşertăciunea celor treoStore, 
de 1. P. Ediţia II. Preţul fl. — .50 cr. 
Cu posta 65 cr).

M u s a  S o m e ş a n ă , poesii poporale din 
jurul Năsăudului, culese de Iu liu  Bognariu, 
Preţul 25 cr. (cu posta 28 cr.)

D r a c u l , novelă de V. R. Buticescu. 
Are tendinţa de-a combate credinţa de
şartă. Preţul 10 cr. (cu porto 12 cr.)

L i r a  B ih o r u lu i , o carte cu poves
tiri istorice scrisă în versuri, de Antoniu 
Pop. Preţul 20 cr. . . (cu porto 23 cr.)

„P r e o tu l  d in  N o i e n i “ , naraţiune is
torică din vâcul nos ru, scrisă de Arghiro- 
barbu. Preţul 10 or. (-j- 2 cr. porto.)

P ă r in te le  N ic o la e , schiţă din vieţa 
preoţilor de 6r. Simu. Pr. 30 cr. -f- 3 cr.porto.)

P o e s ii  de V. R . Buticescu. Preţul era 
la început 1 fl. 20 cr., acum numai 60 cr. 
(cu posta 70 cr.)

S u s p in  ş i  z im b ir e , poesii şi prosă 
de A. Pop. Preţul 40 cr. (cu porto 43 cr.)

Z a r  a v id u l ş i  m u n ţ i i  a p u s e n i a i  
T r a n s i lv a n ie i , descriere de Silvestru 
Moldovan. Cu 9 ilus'traţiuni şi o schiţă. 
E  o carte preţiosă şi rară în felul său. 0  
recomandăm pentru bibliotecile poporale, 
cum şi pentru toţi Românii, cari vor să-şi 
cunoscă ţrâra şi nemul lor. Preţul 1 fl. (cu 
posta 1 ft. 5 cr).

„ O m u lat noţiuni din anatomie şi fi- 
siologie şi reguli igienice pentru conser
varea sănătăţii şi a corpului omenesc de 
Greorge Câtauâ înv. Acesta carte servesce 
ca manual pentru anul al iV-lea al şc61ei 
pop , pentru şcolele de repetiţiă şi pentru 
poorul nostru. Preţul 50 bani (pl. 5 b. por.)

O m u l ş i lu m e a , cântări funebrale 
de Aron Boca Velcherianul. Preţul 16 bani 
(-f- 3 b. porto).

L e g e a  de p e n s iu n e  pentru învăţă
torii pop. din Ungaria. Preţul 44 b a d  
(-J- 5 b. porto.)

P r ie t in u l  s ă te a n u lu i r o m â n  Sfa 
turi informă de dialog pentru elevi şi a iu lţi 
de I. Pop-Reteg»na\ Preţul 60 bani (plus 
10 bani porto.)

O r a l  g e n e ra l  pentru şoola română 
sub clase şi cu un singur învăţător de 
Q-eorgiu Ma yar. Preţui 80 b. (-|~ 10 b. p.j

Cursul la bursa din Hiena.
Din 13 August n. 1901.

Renta ung. de aur 4 % ....................118.60

Beata de corone ung. 4°/0. . . . 93.25 

Impr. căii. fer. ung. în aur 472%  . 121 65 

Impr. căii. fer. ung. în argint. 4 I/20/0 100.35 

Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 118.66 
Bonuri rurale ungare 4%  . . . .  92 60 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 93.30
impr. ung. cu p r e m i i ....................173.65
Losuri pentru reg. Tisei şi Seghedin . 144.77
Renta de argint austr....................... 98.95
Renta de hârtie austr........................98.85
Renta de aur austr............................ 118.65
Losuri din 1860..................................  140.—
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 16.70 
A c ţii de-ale Băncei ung. de cred it. 646 — 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 639.75
NapoleondorI....................................... 19.04
Mărci imperiale germane . . . .117.15
London vista.......................................  239.65
Paris v i s t a ....................................... 95.05
Rente de corone austr. 4%  • • • 95.75 
Hote i t a l i e n e ............................... . 91 20

Cursul pieţei Braşov.
Din 14 Agust n. 1901.

Bancnota rom. Cump. 18.42 Vend. 18.44 
Argint român. Cump. 18.20 Vend. 18.24
Napoleond’ori. Cump. 19.— Vend. 19.04
Q-albeni Cump. 11.30 Vend. 11.40
Ruble Rusesc! Cump. 127.— Vend. — .—
Mărci germane Cump. 58.50 Vând. — .—
Lire turcesc! Cump. 10.72 Vend, —
Scris. fone. Albina 5°/0 100.— Vend. 102.—

Nr. 352—1901.

0 mórá de dat în arendă.
Móra de măcinat orăşărrescă, mâ

nată de apă, care se află în Scheiu 
pe Podul Creţului nr. 103, este ancă 
neareudată, dar e de d a t  în  a r e n 
dă pe timp de 4 ani de 4^e» séu şi 
pe timp mai scurt, seu ca móra de 
măcinat, séu ca local pentru altă 
ramură industrială.

Informaţiuni mai de-aprópe se 
pot capéta în oficiul economic al 
oraşului în órele de oficiu dela 8 pâ
nă la 12 őre a. m.

B r a ş o v ,  în 18 August 1901.

i—3.(240) Oficiul economic orăşenesc.

Nr. 183—1901.
a. f. c, şc. d.

Concurs
pentru post de profesor-

La  gimnasiul superior fundatio- 
nal din Năseud, din 1 Septembre 1901 
e de a se umplea o catedră de profesor 
ordinar, la care pot concura indivicji, 
cari au cualificaţiune de profesori 
pentru şcolele tnedii din limba latină 
si istoria.

Ca acest post, decă se denu- 
mesce profesor ordinar, se aseuură 
din fondul central şcolastic din dis
trictul Năseudului următtirele dota- 
ţi uni:

a) plata anuală de 2000 corone,
b) cuartir natural,
c) adausuri de plată,
rf) drept de pensiune în înţele

sul artic. de lege X X V II.  din anul 
1894.

Decă înse se umple cu profesor 
suplent, In sensul dispositiunilor le 
gei, competinţa anuală e 1400 co- 
r6ne, şi d6eă se înainteză de profe
sor ordinar şi în acesta calitate câş
tigă aprobare, atunci întră în dota* 
ţiunea descrisă mai sus sub a— d.

Dela concurenţi se recere, ca se 
fie civi ungari, se poşedă cuali6ca- 
ţiunea seientifioa prescrisă de lege, 
şi se scie pe deplin limba română 
şi maghiară.

Concurenţii se-şî aşternă supli- 
cele adjustate cu documentele des
pre etate, religiune, starea familiară, 
referinţele m ilitare, cualificatiunea 
scientifică, cunoscinţe de limbi şi 
eventual despre serviciul de până 
acum, la subscrisa comisiune adrni- 
nistrâtore a fondărilor până în 29 
Septembre 1901.

D in  şedinţa comisiunei administrâ- 
lâre de fondurile centrali şcolastic şi de sti
pendie din districtul Năseudului, ţinută în 

N ă s e u d ,  la 24 Maiu 1901.

Preşedinte: Secretar:
Cr. loan Pop m. p. Dr. Nistor Simon m. p.

1— Si.(238;

Â N U N C I U R I
in s e r ţ i im i ş i  r e c la m e )

sunt a se adresa subscrisei 
administratiunl. In caşul pu
blicării unui anunciu mai mult 
de odată se face scădement 
care cresce cu cât publicarea 
se face mai de multe-ori.

Admisistr. «Gazetei Transă

Sz. 7896-1901.
tikvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  fogarasi kir. jbiroság mint tikvi hatóság közhírré teszi, hogy a 

Fogarasmegye „árva-alapja“ végrt hajtatónak k. k. W olm ert János és 
Mária végrehajtást szenvedők elleni 1974 kor. tőkekövetelés s járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a fogarasi kir. járásbíróság területén lévő 
a fogarasi 205 számú tljkvben A  f  159, 160, 161 hrtz. alatt egész in- 
katlanra 2191 kor., 1964 hrsz. a. egész ingatl. 17 kor.. 2179, 2180 hrsz. 
a. egész ingat*. 17 kor. összesen 2225 koronában ezennel megállapított 
kikiáltási árban C/18 alatt özv. W olm ert Györgyné szül Sándor Má
ria javára bekebelezett 1/4 részbeni élethossziglani haszonélvezeti jog 
fenntartása mellett elrendeltetik. Ha pedig a fennti ingatlanok vétel-1 
árára az ezen szolgalmi jogo t megelőzi C/14, -5, 19 és 23 sorszám a.> 
jelzálogos követelések szükségesnek mutatkozó 8800 koronában ezen
nel megállapított összeget meg nem úti, az árverés azonnal hatálytalan
ná válik és az ingatlanok a haszonéivezetíjog fenntartása nélkül a ki-j 
tűzött határnapon legott ujafcban elár^ereztetnek.

A  fennebb megjelölt ingatlanok 1901 évi Szeptember hó 2-ik napjá
nak délelőtt 9 Órakor a tlkvi hatósághelyiségében megtartandó nyilvá 
nos árverésen a megállapított kik'áltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10% - készpénzben, vagy az 1881 évi L X  t. ez. 42. §-ban jel 
zett árfclyair ma) számított és az 1881. évi November hó 1-éa 
3333. sz. alatt kelt i gazsági^v miniszteri rendelet 8-ik § bán kije 
íölt óvadékképes érlékpa p ii tar: a kikí iWf t  kezéhez letenni, avagy az J, 
1881: L X . tőrv. ez. 370-ik értelmében a bánacoéazaek a bíróság
nál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű ö h átsaol 
^áltatni,

F o g a r a s o n ,  1901 évi julius hó 6-áu

A. kir. jbiroság mint tkvi hatóság. BEDÖ
241,1— 1. kir. albiró.

Muresianu
Braşov, Ternul Inului Mp. 30*

Acest stabiliment este prov6$ut ca cele mai 
bune mijltfee tehnice şi fiind bine asortat cu tot 
felul de caractere de litere din cele mai moderne 
este pus în posiţiune de a put6 esecuta orî-ce 
comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:

REGISTRE ş i IMPRIMATE
pentru tote speciile de serviciurî

IMPRIMATE ARTISTICE
ÎN AUR, ARGINT ŞI COLORÍ.

C Ă R Ţ I  D E  S C I I N Ţ i ,
L ITE R A TU R Ă  ŞI D ID ACTICE

S T A T T T T E .

FOI PERIODICE.
B IL E T E  DE V IS IT Á

DIFERITE FORMATE.

PR0GRAMEJLEGA1TTE.
BILETE DE LOGODNĂ ŞI DE NUM

DUPĂ DORINŢĂ ŞI ÎN COLORI.

1
*

!
1t
♦
V

Compturîj Adrese, 
Circulare, Scrisori.

(Boitvz'vt&i in Iclâ mátvmea-

â @  m ®  m  à ? i»

IN D U S T R IA L E , de H O T E L U R I 
şi R E S T A U R A N T E .

PSEpi-CDEENTE ŞI DIVERSE 

A N U N ŢU RI. $ BILETE DE INMORMENTARi.
Comandele eventuale se primesc în biuronl 

tipografiei, Braşov Tergul Inului Nr. 30, eta- 
iţiul I, cătră stradă. —  Preţurile moderate. -
mandele din afară rugăm a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşov.

Co-

T7" I  S .
Prenumeraţiuuiie k  Gazeta Transilvaniei m pota fac» 

ori şi când iela 1-ma şi 15 a fiâ-cirei luni.
Domnii abonaţi se binevoiască a arâta In deosebi, când 

ca espedarea se li-se facă după stilul nou.

Domnii, ce se aboneză din nou binevoiascâ a sene 
lămurit şi 36 arate şi posta ultimi.

Administraţ. „Gaz.

d l

„Gzeta Transilvaniei^ cu numérul â 10 fii. se vim 
la librăria Nic. I. Ciurcu şi la Eremias Nepoţii.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


